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KÜLTÜR
“Alman ve Türk kütürü deyince ne-

ler anlaþýlmalý” diye bir soruya mu-
hatap oldum ve  “hayatým deðiþti”
dersem, belki abartmýþ olurum.
Ama onyýllarý kapsayan kültürlera-
rasý yolculuklarda hayatlarýmýz de-
ðiþti, deðiþiyor dersem, göçmenlik
serüveni üzerine yeni sorular ürete-
biliriz belki.
Eh, insanýn kendi kendine soru sor-
masý da az þey deðildir, bence.
Yukarýda andýðým “Alman ve Türk
kütürü deyince neler anlaþýlmalý”
sorusuna “göç ve göçmenlik” olgu-
su irdelenmeden yanýt verilebilir
mi? Bu soruyu olumlu yanýtlamak
zor! Zor ama ilk sayýsý çýkacak olan
gazetedeki yerimiz de sýnýrlý! Öyley-
se... þöyle baþlayalým. Zurnanýn zýrt
dediði yerden: kültür nedir? 
Bu soruyu yüz insana sorsak yüz
ayrý renge bürünmüþ tanýmla karþý-
laþýrýz. Ne güzel! 
Ortaya çýkan resmin içine þu renkler
yerleþtirilebilir mi: geçmiþten süzü-
lüp gelenler, geleceðe bakýþ, geç-
miþten taþýnýp getirilenlerin þimdiki
zamanda harmanlanýp geleceðe ta-
þýnmasý, el becerileri, mutfak, sanat,

iþgücünün ürettikleri... kýsaca, ha-
yat’ýn tüm alanlarý diyebilir miyiz? 
Belki de þöyle demek gerekir, kimbi-
lir: bir topluma özgü duygu, düþün-
ce, yaþam biçimi ve birikimler; biri-
kimlerin algýlanýþý, hayatýn tüm alan-
larýnda sunuluþu ve bir anlamda ye-
niden üretilmesi!
Biz böyle diyoruz ama Alman yöne-
tici kesimi, bir anlamda sistemin
Egemen’i göç ve göçmenler baðla-
mýnda ne diyor yýllardan beri: 
Kerameti kendinden menkûl bir
“hakîm Alman kültürü” (leitkultur)
dayatýlmýþtýr göçmene. Ýyi ama “kül-
tür” denilen geniþ bir yelpazenin ne-
resinde buluþacaðýz?
Ýnsan vardýr; Alman kültürünü deri
pantolon giyip jodeln çekmek (bir
anlamda zýlgýt) sanýr!
Ýnsan vardýr; Alman kültürünü Wag-
ner dinlemek olarak algýlar!
Ýnsan vardýr, benim yaþama biçimim
ve kültürüm, tüm kültürlerin bir sen-
tezidir, der ve þunlarý ekler: “Leit-
kultur” denirken ne kastediliyor?
Beni içine yerleþtirmek istediðiniz
çerçeveyi çizer misiniz! 
Belki bir Alman da o çerçevenin
içersine girmek istemeyecektir! 
Yani bir dünya vatandaþý!
Bu tavrýn sonucu ne oldu diye sorar-
sak, göçmenlik sürecini yaþamasýna

karþýn, yaþadýðýný bilmeyen insanlar,
adýna “gurbet” dedikleri Alman-
ya’da her þeyi el yordamýyla öðren-
mek durumunda kaldýlar. Kendi gö-
beklerini kendileri kestiler.
Peki, bunca yýla karþýn göçmen ola-
bildi mi  Almanya’daki Türkiyeliler?
Bence evet! Bunu mutlaka yüksek
sesle söylemesini bekleyemeyiz
göçmenlerden. Çünkü hayatýn onla-
ra biçtiði rol, artýk göçmenlik rolü-
dür. Ve bunu da yaþadýklarý süreç
içersinde hayata düþürecekleri
emekleri, eylemleri, kelimeleri, re-
simleri, heykelleri, sinema filmleri
notalarý... teyit edecektir, ediyor bi-
le. Öteyandan, bence, onlarýn birik-
tirdiði sermaye de önemlidir. Bunu
beðenirsiniz ya da beðenmezsiniz,
ama görünen odur. Nedir, biriken
sermaye, birikimi oranýnda, bence,
kendisine kentsoylu sýnýf içersinde
yer açamadý, sanatýna evrensel öl-
çüleri gözönünde bulundurarak he-
nüz sahip çýkamadý. Ama onun da
ayak sesleri duyuluyor. 
Toparlarsak, hangi devletten, hangi
kesimden olursa olsun artýk yöneti-
ciler hayatýn dayattýðý bir olguyu,
kesinlikle önleyemiyorlar, belki bi-
raz erteleyebiliyorlar, hayata ve
onun öznesi insan’a zaman kaybet-
tiriyorlar, ama o olguyu ortadan kal-

dýramýyorlar. Bunu olumlu olarak
deðerlendiriyorum. 
Bu geliþmeleri yansýtan sanatsal
bazdaki örnekleri burada sýralamak
istemiyorum. Meraklýsý kolay ulaþýr
bu örneklere. Çünkü artýk bu konu
öylesine yaygýnlaþtý ki, Almanya’da
lise olgunluk sýnavlarýnýn belirli dal-
lardaki konularýndan birisi göçmen-
lik olabiliyor. Ve de birçok doktora
tezinin konusu... Türkiyeli yazarlarýn
ürettikleri eserler, okullardaki oku-
ma kitaplarýna girebiliyor.  
Bence, geniþ anlamda sanat, dolayý-
sýyla edebiyat, üstüne düþeni elin-
den geldiðince yerine getirmiþtir.
Tabii sanata, dolayýsýyla edebiyata
öyle bir misyon yükleniyorsa, yükle-
necekse; bu tartýþýlabilir. Daha gö-
çün ilk dönemlerinde, bazý þiirlerde
þöyle dörtlükler görebiliyorduk. Yir-
mibeþ yýl önce yazýlmiþ þu küçücük
þiirin mesajýný önemsiyorum.

“gün olur
yaban
sýlan olur

anlayamazsýn
ninnisini dinlediðin dili”

Ve yirmiyedi yýl önce yazýlmýþ þu þi-
irin söylediklerini:

memleket

türkiye’ye, baba
memleketimiz diyorsun.
ama orda
almanca konuþmuyorlar ki
bizim burdaki gibi

die heimat

die türkei, papa,
sagst du,
ist unsere heimat.

aber dort
sprechen sie doch nicht deutsch
wie bei uns
hier 

Unutmayalým, burada göbeðini ken-
disi kesmek zorunda býrakýlmýþ Tür-
kiye insaný, olumsuz gibi görünen
göçmenliði olumluya, kazanýma çe-
virebilmiþtir, bu da hayatýn bütünü-
ne yansýmýþtýr, daha da yansýyacak-
týr.
Ayný insan, burada tanýdýðý birçok
güzelliði kucaklayabilmiþtir.
Ayný insan, getirdiði birçok güzelliði
buradaki insanla paylaþabilmiþtir,
paylaþmaktadýr. 
Çetin Altan’ýn deyimiyle enseyi ka-
rartmanýn alemi yok!   

HABÝB BEKTAÞ

Alman Sendikalar Birli-
ði (DGB)’nin aktüel bir
araþtýrmasýna göre krizin
gerçek maðdurlarý genç-
ler. Mayýs ayýndan bu ya-
na 25 yaþýn altýndakiler
arasýnda iþsizlik, ortalama
iþsizliðin üç katý kadar
fazla arttý. 25 yaþýn üstün-
dekilerin iþsizliði yüzde
5,3 artarken, bu oran
gençlerin arasýnda yüzde
16,1 oldu. Okullarýný biti-
ren gençlerin meslek eðiti-
mi görecekleri bir yer bu-
lamamalarý da önemli so-
runlardan biri. 

Patron örgütleri ve par-
tiler, yeterli meslek eðiti-
mi alaný olduðunu iddia

ederek bundan þikayetçi olan gençleri
tembellik veya gözü yukarýlarda olmakla
suçluyorlar ama, bu yýl da en az 100 bin
gencin açýkta kalacaðýna kesin gözüyle
bakýlýyor. 

Almanya’da yaþlarý 20-29 arasýnda olan
yaklaþýk 1,5 milyon genç herhangi bir

meslek öðrenme olanaðýna sahip olmadan
vasýfsýz iþçi olarak iþ arýyor. 

Göç kökenli gençler arasýnda bu durum
daha da vahim. 25 yaþýn altýndaki göçmen
gençlerin yüzde 40’ý diploma almadan
okulu terk ediyor. Yüzde 80’i ise meslek
eðitimi yapmamýþ durumda. Bunlar ara-
sýnda Türkiye kökenli gençlerin oraný da
dikkat çekici boyutlarda. 

‘OPERATION ÜBERNAHME’
Þans eseri meslek eðitimi yapan gençle-

rin ise eðitim gördükleri yerde iþe alýnma
ihtimalleri çok düþük. Çoðu firma, meslek
eðitimi döneminde normal iþçinin yapma-
sý gereken iþleri yaptýrdýðý gençleri, eði-
tim sona erince sokaða atýyor. Bu nedenle
son yýllarda, yüksek vasýflý olmalarýna
raðmen iþsizliðe mahkum edilen gençle-
rin sayýsýnda olaðanüstü bir artýþ oldu. 

Bu sorun üzerine IG Metall Gençlik ör-
gütü, gençlere meslek eðitimi gördükleri
firmada  kalýcý iþ imkaný tanýnmasý tale-
biyle bir kampanya baþlattý: “Operation
Übernahme (Üstlenilme Operasyonu)”

Ýki yýl sürecek kampanyaya deðiþik
gençlik örgütlerinin yaný sýra DÝDF Genç-

lik de aktif destek veriyor. Kampanya sü-
resinde, gençlerin eðitim süresi biter bit-
mez iþe alýnmasý için deðiþik eylemler, et-
kinlikler ve toplantýlar yapýlacak. Ýþçi ve
çýrak gençler kampanya çerçevesinde,
Frankfurt’ta 10 bin kiþinin katýldýðý bir ey-
lem de düzenlemiþlerdi. Kampanyayla il-
gili sorularýmýzý cevaplandýran IG Metall
Gençlik Sekreteri Eric Leiderer, gençlerin
yaþam koþullarýný iyileþtirmek için müca-
delenin zorunlu olduðuna dikkat çekerek,
kampanya çerçevesinde bugüne kadar
yaptýklarý çalýþmalar hakkýnda bilgi verdi. 

FRANKFURT

Gençler meslek peþinde
Son hafta ve aylardaki geliþmeler,
gençliðin kendisiyle ilgili geliþmelere ka-
yýtsýz kalmadýðýný gösterdi. Öðrenciler,
“Eðitim Boykotu (Bildungsstreik)” ile
güçlerini ve mücadele azimlerini göste-
rirken, meslek eðitimi yeri arayan veya
eðitim sonrasý iþsizliðe terk edilen genç-
ler de Frankfurt’ta “Operations Über-
nahme” eylemine katýldýlar. 16 Mayýs’ta
Berlin’de yapýlan “Krize Karþý Mücade-
le” eylemine de kendi kortejleriyle katý-
lan gençler, iddia edildiði gibi yaþama
ve politikaya ilgisiz olmadýklarýný gözler
önüne serdiler. 
DGB tarafýndan Forsa’ya yaptýrýlan bir
araþtýrmaya göre, gençlerin yüzde 74’ü
partilerin gençliðin sorunlarýyla samimi
olarak ilgilenmediðini düþünüyor. Yüz-
de 60’ý ise, geleceðini kendi elline almak
için mücadeleye hazýr olduðunu söylü-
yor. Almanya’daki gençlik örgütleri
þimdi deðiþik alanla-
radaki gençlerin or-
tak mücadelesini
gerçekleþtirmek
için çaba harcýyor. 

Yönetmen Miraz Bezar’ýn filmi ‘MIN

DÎT’ katýldýðý 57. San Sebastian

Uluslararasý Film Festivali’nde

Gençlik Jürisi tarafýndan birinci se-

çilerek “Gaztea Youth Award” ödü-

lünü kazandý. 

Ýspanya’nýn en önemli ve Avrupa’nýn

önde gelen film festivallerinden biri

olan 57. San Sebastian Uluslararasý

Film Festivali’nde dünya prömiyeri

gerçekleºen film, 27 diðer film ara-

sýndan, yaþlarý 17 ile 21 arasýnda de-

ðiþen 350 kiþilik jüri üyesinin tama-

mýndan en yüksek puaný alarak bi-

rincilik ödülünü aldý. 

‘MIN DÎT’ Almanya’da yaþayan ve

bugüne kadar ödüllü kýsa filmleriyle

tanýnan yönetmen Miraz Bezar’ýn ilk

uzun metrajlý filmi. Tamamý Diyarba-

kýr’da çekilen filmdeki ana karakter-

lerin çoðunu yine Diyarbakýr’da ya-

þayan, savaþ þiddetine maruz kalmýþ

çocuklar oluþturuyor. 

‘MIN DÎT’ ayrýca bu yýl Ekim ayýnda

gerçekleþecek Antalya Altýn Porta-

kal Film Festivali’nde yarýþacak ilk

Kürtçe film olma özelliðini taþýyor. 

Mýraz Bezar’ýn Evrim Alataþ ile bir-

likte geliþtirdiði hikâyeden yola çýka-

rak senaryosunu yazdýðý ve yönetti-

ði filmde Þenay Orak, Muhammed

Al, Hakan Karsak, Berivan Ayaz,

Fahriye Çelik, Aliþan Önlü rol alýyor. 

BERLÝN

Almanya’da
gençlerin

sorunlarý da, bu
sorunlara karþý

mücadele de 
artýyor. Okullarýný

bitirmiþ bir çok
genç meslek 
eðitimi yeri 
bulamýyor. 

Mesleðini bitiren
gençler firmalar

tarafýndan iþe
alýnmýyor. 

Gençlik mücadeleye hazýr

IG Metall 
Gençlik 

Sekreteri Eric
Leiderer

San Sebastian’da
‘MIN DÎT’e 
birincilik ödülü!


